Pfi   1153 
.L6  C5 
1873 
Copy    1 

DE 


SONORUM  AFFECTIONIBUS 

QUAE  PERCIPIUNTUR 

IN  DIALECTO  NEOLOCRICA. 


DISSERTATIO  INAUGURALIS 

QUAM 

AD  STJMMOS  m  PHILOSOPHIA  HONOKES 

AB  AMPLISSIMO 

PHILOSOPHORUM  ORDINE  IN  UNIVERSITATE  LIPSIENSI 

RITE  MPETRANDOS 

SCRIPSIT. 

NICOLAUS  CHALKIOPULOS 

LOCRENSIS. 


55 


^a 


r 


LIPSIAE 

TYPIS  EXPEESSIT  J.  B.  HIRSCHFELD. 
CIOIOCCCLXXIH. 


Adhibui  ad  litteras  linguae  neo-graecae  transcribendas  alphabetum 
a  Deffnero  constitutum  et  in  Studiorum  a  G.  Curtio  editorum  vol.  IV 
p.  236  descriptum ,  quo  accuratissime  et  commodissime  soni ,  qui  nunc 
audiuntur,  exprimi  et  distingui  mihi  videntur.  Consonantes  igitur  his 
notis  significantur : 
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Ex  variis  linguis  inter  se  comparatis  princeps  gram- 
maticae  lex  a  viris  doctis  probata  est  haec:  Quaecumque 
sonorum  et  consonantium  et  vocalium  mutationes  appareant, 
eas  non  ex  libidine  aut  licentia,  sed  ex  naturali  quadam 
necessitate  fieri,  cum  homines,  commoditatis  quodam  studio 
ducti,  magis  magisque  sonis  uti  soleant  talibus,  quales  facilius 
oris  organis  procreari  possint.  Quae  affectiones,  a  principiis, 
quae  vix  percipiuntur,  ortae,  sensim  paulatimque  in  dies  cres- 
cunt  atque  quae  est  et  loquentium  et  sonorum  natura  et  in- 
doles  varia,  varium  in  modum,  sed  non  sine  certa  quadam 
ratione  propagantur.  Quae  cum  ita  sint,  ut  recentioris  aetatis 
linguae,  nisi  priores  aetates  respexeris,  ex  quibus  suam  quae- 
que  originem  repetat,  recte  penitusque  explorari  nequeunt, 
ita  linguarum  antiquarum  naturam  ac  leges,  dummodo  satis 
caute  considerateque  rem  aggrediaris,  exemplis  certis  et  lucu- 
lentis  ex  proxima  quaque  aetate  allatis  quodammodo  vel 
confirmari  vel  explicari  posse  mibi  persuasum  est. 

Itaque  ut  ad  veterum  Graecorum  linguam  accuratius  in- 
tellegendam  aliquantulum  conferam,  quaestiones  institui  de 
nostri  temporis  dialecto  locrica,  habita  ratione  eorum,  quae 
veteribus  in  dialectis  reperiuntur  similia  aut  dissimilia.  Neo- 
locricam  autem  dialectum  eam  intellego,  qua  nunc  utuntur 
incolae  Locridis  provinciae.  Exemplorum  tamen,  quae  attuli, 
multa  inveniuntur  etiam  ceteris  in  dialectis.  Haec  autem 
accurate  inter  se  distinguere  res  est  difficilis  et  a  proposito 
meo  aliena. 
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Haec  igitur  dialectus  non  minus  quam  ceterae  omnes 
graecae  recentiores,  similiter  atque  linguae  a  vetere  latina 
ortae,  linguae  antiquae  sonos  per  saecula  ex  universa  diluendi 
et  emolliendi  necessitate  varie  multumque  mutavit,  atque  ita, 
ut  easdeni,  quae  cum  in  ceteris  omnibus  Indogermanorum 
linguis  magis  minusve  tum  in  vetere  graeca  iam  late  patent, 
causas,  cur  soni  mutentur,  etiam  nunc  cognoscere  possimus 
tres  illas,  quas  exponit  Curtius  Element.  etymol.  Gr.  p.  380 : 

1)  vim  sonorum  vicinorum, 

2)  vim  sonorum,  qui  nobis  nolentibus  excidunt,  i.  e. 
sonorum  irrationalium, 

3)  studium  sonos  alios  ab  aliis  distinguendi. 


CAPUT  PRIUS. 
DE  CONSONANTIBUS 

Easdem  leges,  quas  iu  antiquioribus  linguis  valere  a 
grammaticis  comparativis  demonstratum  est,  et  eam  maxime, 
ut  soni  quique  pronuntiatu  difficiiiores  in  faciliores  mutentur, 
ad  neolocricam  quoque  dialectum  pertinere,  facile  intelle- 
gitur.  Atque  primum  quidem  explosivae  omnino  graviores 
et  difficiliores  ad  pronuntiandum  quam  fricativae,  deinde 
tenues  graviores  quam  mediae,  tertio  spirantes  a  veteribus 
aspiratis  ortae  #,  f,  #  graviores  sunt  quam  spirantes  lenes 
ex  mediis  ortae  y,  b,  6. 

Nec  minus  ea  quae  ex  organis,  quibus  pronuntiantur,  in- 
venta  est  sonorum  series  in  dialecto  neolocrica  observatur,  ita 
ut  inde  ab  oris  partibus  interioribus  ad  exteriores  soni  trans- 
ferantur,  i.  e.  gutturales,  quae  gignuntur  intimo  gutture,  in 
proximas  dentales,  dentales  in  labiales,  quae  gignuntur  ex- 
tremis  labiis,  facile  mutari  possint.  Quibus  de  rebus  satis 
erit  eos  qui  haec  legunt  ad  G.  Curtii  Elem.  Etymol.  p.  405 
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ablegare;   eiusdem  libri  p.  41    de  iis  agitur,   quae  ab  illis 
legibus  excipienda  esse  videntur. 


§  1. 
De  consonanlibus  imminutis. 

1)  Cum  in  dialectis  neograecis  omnibus,  tum  in  locrica 
tenues  saepe  in  suam  quaeque  mediam,  mediae  deinde  ex 
lege  nunc  late  patente  in  spirantes  sive  fricativas  mutatae  sunt. 

a)     Gutturalis  fortis  k  in  g,  deinde  in  y  (j) 
mutata  est. 

1)  Initio  vocabulorum  ante  vocales. 

Kcofiidg  vel  potius  buius  vocis  deminutivum  xcofiidiov 
mutatur  in  yovidi.  KaQvocpvXXov  in  yardfallon,  xvnrj,  cuius 
loco  iam  Hesycbius  yvnrj  praebet,  in  yuva,  xvipeXwv  ex 
zvipeXrj  mutatur  in  yipseli,  xaoig  in  yarida,  pro  latino  car- 
dinalis  dicitur  yardindlis,  pro  securus  siyuros  cet. 

2)  in  mediis  vocabulis  ante  vocales. 

Tzlixci)1)  mutatur  in  pleyo,  Xexdvrj  et  deminutivum  Xevtd- 
vlov  in  leyeni. 

3)  in  mediis  vocabulis  ante   liquidas  /,   r  et  n  na- 
salem,  quibus  saepissime  sonos  vicinos  imminui  constat. 

Ex  vetere  ytQdorig  (atque  yodaTig)  fit  yrasidi,  ex  kv- 
Ttglvog  yrivdbi'),  ex  avXa^  avrayid, 

ex  xXvorrJQiov  ylistiri,  ex  eyCXeiyjco  ylifo, 

ex  exXvrQoco  ylitdno  (vid.  Passovii  popul.  Carm.  indic), 

ex  exvevco  ynefo.  Passovius  in  popul.  Carm.  etiam  yne- 
fizo  affert. 


')  Iudicium,  ex  quo  hanc  radicem  iam  antiquitate  emollitam  esse 
efficitur,  praebet  nltyviui  (Opp.  Cyn.  3,  213),  ubi  liquida  v  explosivam 
/.  emollivit  (cf.  El.  Et.  p.  486). 

-)  Per  metathesin  et  emollitionem  explosivae  fortis  n  in  /3  et  de- 
inde  in  v.     Suff.  adi  =  adiov. 
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Ex  veterum  Graecorum  lingua  exempla,  quae  illius  emol- 
litionis  primum  gradum  indicant,  affero  haec  (cf.  El.  Et. 
p.  485): 

x  emollitur  in  y: 
In  mediis  vocabulis: 

rad.  ccqk  {avTaQynqg,  TCodaQytrjg,  aovuog)  in  aorjyto,  dotoyrj. 
aQioyog. 

rad.  aoTtayt  lat.  rapac  in  dqTtayr]. 

rad.  Koax  skt.  krdcas  in  xQavyrj. 

rad.  /Ux  Xiyrj.     rad.  mik  skt.  mikras,  miksh,  in  (xLyvvf.ii 

rad.  lik  skt.  %  olLyog  (no.  553). 

Tuqyvvfxi  praeter  Ttrjaato  (Ttijyi-jto).  2dyrj  praeter  adztio, 
adxog. 

Initio  vocabulorum : 

Att.  xvetpag  aeol.  yvocpog  (Ahr.  de  dial.  Dor.  p.  80). 
Att.  KvdcpaXov  (xvaTtTco)  aeol.  yvocpalov  Hesych.  %vdfutTio, 
yidfiTtxco  =  yvdfXTtTto. 

Att.  ytQaaTig  posterioribus  temporibus  yQaaTig. 

(De  ly  h(i€vog,  eyXeLneiv  cf.  Kiihner,  Grammat.  I  p.  205). 

Tenuis  t  mutatur  in  d,  deinde  d  in   8  inter- 
dentalem: 
Initio  vocabulorum: 
Pro  to%ov  nunc    pronuntiatur    deminutivum    ooksdrion. 
Passovius  popul.  Carm.  ddfto  et  dd/la  pronomina  demonstra- 
tiva  pro  tovto,  Tavta  Epir.  et  Zacynth. 
In  mediis  vocabulis: 
aTQaxTog  {TQrixio)  pronuntiatur  velut  adrdyji,    eksodikdn 
et  ksodikdn  pro  li-toTiyov.    ferydda  pro  itsA.fret/ata  et  franco- 
gall.  fregatte. 

Tt  tenuis  pronuntiatur  ut  {$,  deinde  plerumque 
in  v  transit: 
Initio  vocabulorum : 
ueliog  nunc  auditur  bdlios,    itvTivc]   vutina,   iam  apud 
Tarentinos   Bvxivr].    TteQutaTto    per  apocopen   pronuntiatur 
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(neQTtcxTco)  perpatd,    deinde  apud  Locros  pervaio.     7cvqItiq 
bariiti. 

In  mediis  vocabulis: 

Kvniq  (ymcri)  nunc  auditur  ut  yuva,  ^nlvog  aut  ^niyyog 
ut  svingos ,  y.6tctco  ut  kovo,  xvtttco  ut  skivo  vel  skifto,  kqv- 
rtTco  ut  krivo,  xHtvtco  ut  klevo.  kuvcis  eiusdem  stirpis  est 
atque  y.V7teXlov  lat.  cupa  sct.  kiipas  (El.  Et.3  151)  cf.  Hesych. 
y.vfied-Qov  =  '/.vipilri. 

Initia  huius  mutationis,  i.  e.  sonorum  tenuium  in  medias, 
qui  primus  status  fricativarum  lenium,  quae  nunc  audiuntur, 
statuendus  est,  iam  in  lingua  antiqua  plurima  inveniuntur. 
Afferemus  exempla  ea  tantum;  quae  pro  certis  et  exploratis 
haberi  possunt. 

t   emollitur  in   d: 
In  mediis  vocabulis: 
^QTe/^ug,  idog  dor.  IdQTe^iTog  (cf.  El.  Et.3  p.  488). 

Initio  vocabulorum: 
hom.  TccTtr^Tjg,  Tontig  apud  Xenoph.  ddmg. 

7t  in  /?:  rad.  XctTt  in  laTtTco,  unde  fit  nasali  inserta 
icc{.ifiog.     xcclv7tTco,  ■y.cclvfirj  lat.  clupeus. 

In  his  exemplis  ex  lingua  veterum  repetitis  tenues  in 
mediis  verbis  plerumque  inter  vocales  et  iuxta  fricativas, 
sed  interdum,  quamquam  rarissime,  etiam  initio  vocabuli 
ante  vocalem  {ddTtrjg  =  TccTtrjg)  emolliri  videmus,  ut  non 
solum  formis  neograecis  talibus,  quales  sunt  pleyo  (ubi  x 
inter  vocales)  et  ylistiri  (ubi  %  ante  liquidam  emollitur),  sed 
etiam  iis,  quae  sunt  yovidi,  doksarion,  vatina  exempla  similia 
ex  antiqua  lingua  afferri  possint. 

Conferas  praeterea  haec  ex  lingua  latina  repetita: 

Saguntum  (graec.  IdyovvTov,  Zdxvv&og),  viginti  (vicesi- 
mus,  fkA.ct.Ti,    eXy.ooi). 

publicus  (populus),  vet.  lat.  Burrus  (Pyrrhos),  buxus 
(rtv^og),  umbr.  subra  (lat.  super),  quadruplex  (quattuor). 

Curtius,  Studien.    V.  23 
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2)  Aspiratae  veteres  transeunt  in  suani  quaeque  spi- 
rantem  lenem: 

a)  #    in     d. 

b)  cp     in     v. 

Horum  exemplorum  nonnulla  ita  explicari  licet,  ut  sta- 
tuas  aspiratas  iam  pristinis  temporibus  spiritu  abiecto  tenues 
factas  postea  in  medias  emollitas>  denique  in  spirantes 
mutatas  esse,  id  quod  de  plerisque  exemplis  linguae  antiquae. 
quae  G.  Curtius  Elem.  Et.  p.  479  sqq.  enumeravit.  pro  certo 
habendum  est: 

kh       k       g      y  (j) 
pli       p      b       v 
th        t       d       d. 

Plerumque  autem  mutationes  neograecae  simpliciter  ita 
factae  esse  videntur,  ut  aspiratae  in  locum  primum  spirans 
fortis  succederet,  haec  autem  postea  in  spirantem  lenem 
emolliretur.  %  ubique,  quoad  ego  quidem  investigare  potui7 
videtur  conservata  esse  uno  excepto  exemplo  draymi  et 
drayumi  pro  dQayjn],  ubi  fortasse  m  sequens  emollitionis 
causa  fuit.    Itaque 

Qsocpdog  nunc  auditur  Jjdflis 
QeoxaQrjg       -  -         Jjoyaris 

•9-vyariqQ         -  -         Siyatera. 

Passov.  Popul.  Carm.  affert  Marda  pro  Mdgd-a,  Jo- 
mokd  (urbs  Thessaliae)  pro  att.  Qavf.iay.ia,  djdfi{o?i)  pro 
d-elov  (d-Eiacpiov  demin.). 

alivo  nascitur  ex  dleicpco,  strivo  ex  oiQecpco.  In  dia- 
lecto  locrica  iam  exstant  pro  veteribus  verbis  G%dmoi  (rad. 
axacp),  d-drcrco  (rad.  tacp),  '/.vtctw  (rad.  -/.vcp),  arctco  (rad. 
dcp)  solae  formae  skcivo,  d-dvo,  skivo,  anavo  (=  avdrccco),  quae 
per  emollitionem  tenuis  p  m  f  fricativam  fortem,  deinde, 
cum  t  eiecta  esset,  in  v  tenuem  factae  esse  videntur. 

Ut  gradus  statuendi  sint  hi:  GY.drc%co ,  axdcprco,  axdcpco, 
skdvo.  In  ceteris  dialectis  neograecis  ad  has  formas  /  lit- 
terae  sonus  accessit,  qui  quidem  posterioribus  temporibus 
ortus  est. 
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Spirans  alveolaris  fortis  s  emollitur  in  alveolarem  lenem 
z,  nec  minus  aa,  quae  litterae  iam  diu  ut  s  simplex  pronun- 
tiatae  esse  viclentur,  in  z  emolliuntur. 


Utriusque  mutationis  exempla  liaec  fere  sunt: 

2d~/.yaQ ,  od/.yaQig  et  od/yccQOv  lat.  sacharum  pronun- 
tiatur  ut  zdyaris,  odrtcpeiQog  ut  zafiri  (vid.  Passov.  Popul. 
Carm.  ovb  CacpetQia),  2drtcpeiQcc  ut  zqfira  et  zufiro ,  ooy- 
y.og  et  ooyyog  ut  zoyi  et  zoydrion.  "Eooyddeg  post  eiectam 
e  mutatur  in  soyddes.  ante  u,  l,  /2,  y:  zmlyo  ex  f.uyvvf.u, 
zvino  ex  ofievwui  cet.  Apud  Macedones  Chalcidenses  s 
emollitur  etiam  ante  %,  ut  zclriya  =  o%QvyXr\  (ibi  enim  r  ut 
Y/  pronuntiatur).  Similia  exempla  inveniuntur  in  posteriore 
antiquitate  Lfievvvvai,  LueQdaleog,  LuLVvrj.  z  ex  ss  in  mediis 
tantum  vocabulis  fieri  posse  consentaneum  est.  Pro  oza- 
laooco  igitur  hodie  staldzo  auditur,  pro  cpQaaoco  frcizo, 
TtQaoato  prdzo,  cpQtoaco  frizo,  fiaXdooto  maldzo ,  dlXdooco 
alldzo,  aQaaaco  ardzo,  adrdzo  ex  dQaooofiai ,  tindzo  ex  xt- 
vdooco. 

Liceat  mihi  hic  pauca  de  littera  t  interponere.  Huius 
litterae  sonus  ille  duplex  (dz),  quem  antiquitus  fuisse  constat, 
in  simplicem  spirantem  lenem  mutari  coeptus  est,  ut  mihi 
videtur,  iam  veteribus  in  dialectis  graecis,  praesertim  in 
Tarentina  et  Cyprica,  ubi  cum  aliud  duplicis  spirantis 
lenis  zz  signum  deesset,  similiter  atque  in  romanis  grae- 
corum  vocabulorum  translationibus  sonus  5  mediis  in  voca- 
bulis  per  ss  reddebatur.  Nam  qui  illis  dialectis  utebantur, 
iam  tum  L,  cum  duo  eius  elementa  inter  se  assimulata  essent, 
non  tam  clz  quam  zz  pronuntiabant,  qui  sonus  duplex  pau- 
latim  in  simplicem  z  attenuatus  est.  Hac  ratione  explicanda 
sunt  Tarentina  verba  oalTtiooco ,  cpQaooco  pro  atticis  aal- 
itiQco,  cpoaCco. 

Postea  formas  tales ,  quales  sunt  nlaQco  et  Ttlrjooto, 
dvdCco  et  dvdooco,  ccquoCco  et  ccquoooco,  cum  similiter  altera 
ex  altera  mollita  esse  videretur,  multum  ad  cetera,    quae 

23* 
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eundem  in  ooco  exitum  habebant,  verba  emollienda  valuisse 
verisimillimum  est. 

Tenues  veteres  in  dialecto  neolocrica  saepe  in  spirantes 
mutantur  {%,  tc,  T=>%,f,  &).  Medius  huius  transitus  gradus 
fuit  aspiratio  tenuium,  quam  sonorum  deminutionem  haben- 
dam  esse  supra  diximus.  Qua  perfecta  affricatae  oriri,  affri- 
catae  autem  in  fricativas  sive  spirantes  commutari  coeperunt. 
Ordo  igitur  mutationum  hic  fuit 

k      kh      ky       % 

t       th       td-      & 

P      Ph      Pf     f 
Ex  legibus  enim,   quae  in  lingua  graeca  valent,   fricativas 
statim  ex  ipsis  explosivis  ortas  esse  prorsus  negandum  est 
(cf.  Curt.  El.  p.  386  et  405). 

a)    k  in  y  mutatur  praesertim  ante  x  et  initio 
et  in  mediis  vocabulis: 

ktlCco  in  ytizo,  xTeig,  xTevog  in  yteni,  ytenizo,  ddxTv- 
log  in  ddytilo{n)  (neutrum),  dxrlg,  Ivog  in  aytida  (d  pro  n), 
oxtoj  in  oytd  cet.  Passov.  Popul.  Carm.  Gr.  affert:  aytinovoli 
(ex  dxTlva  fidllsLv),  diseytos  pro  oioev.Tog  lat.  bisextus. 
Porro  in  omnibus  adiectivis  verbalibus  in  ytds  pro  xTog,  e.  g. 
vreytds  pro  ftoexTog,  deytds  pro  dexTog,  aniytds  pro  dvoLXTog. 

Ante  v:  liynizo  pro  IlxvlCco  ,  djdyno  pro  dicoxco,  diyno 
pro  deiy.vv(i,L  cet.  Similia  sunt  in  Passovii  carm.  popular. 
velut  vriyni  pro  evqioxeL.  Praeterea  ibidem  ante  vocales 
Xasdnd?ia  pro  KaodvdqeLa,  isyion  pro  Xgxlov  (axid),  ydfto  pro 
yidTCTco ,  psiyalizo   ex  ipexdCco.     Etiam  ante  tc:   eypdyin   pro 


b)     t  in  &:  initio  verborum: 

&refo,  Srofi  pro  Tqecpco,  Toocprj.  Theod.  Kind,  „Anthol. 
neugr.  Volksl."  d-aftd  pro  Tacpco.  Fauriel  p.  Carm.  aned-rd- 
fiken  pro  dveTodcprj. 
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In  mediis  vocabulis  ante  vocales: 

Pass.  p.  carm.  (KQrjzrj)  so&ikd  pro  eGcoTixd,  baru&ia 
pro  /LijtaoovTia  (TtvQlttg),  ubi  p  pronuntiatur  ut  b.  spi&i  pro 
lat.  hospitium  graec.  vulg.  ogtxltlov,  fod-id  pro  cpcoxia,  evre- 
&ikia  et  vre&ikia  pro  evQexr\xLa  =  evQSTQa ,  pld&o  pro 
Ttldxrio.     Postremae  mutationis  gradus  fuerunt  rr,  t&,  &. 

Ante  r  (q)  :  pdtQayog  pronuntiatur  ab  omnibus  Graecis 
ut  vd&rakos  vel  vakakos,  -/alaiirjTQig  ut  kalami&ra. 

t  c)     7t  in/mutatur  initio  verborum: 

Ante  t:  nteQov  mutatur  m  fterd(n),  nxvco  in  ftio  et 
ftd ,  ninrco  in  pcfto,  meQig  mfteri,  ntiov  in  ftidrUon) 
vulg.  fkidri(on),  mco%6g,  nxcoyia  in  ftoyds,  ftdyia  cet. 

Ante  vocales:  /^a  et  per  metathesin  yufta  ex  nvwt] 
(nvyiir]),  de  quo  vocabulo  cf.  Deffner,  Stud.  IV,  289,  farfuri 
et  ferfiri  pro  noQcpvQa. 

In  mediis  vocabulis: 

Post  s:  GTtoyyog  mutatur  in  sfdhgos  vulg.  sfungdri(ofi), 
unde  sfuhgizo  et  sfuhgarizo,  onovdvlog  in  sfdndilos  vulg. 
sfundili(on)  et  apud  Macedones  sfudili(on). 

Post  r:     kdrfos  ex  ■/.olnog. 

Aspirationem  autem,  ex  qua  haec  mutatio  initium  cepit, 
non  solum  in  lingua  neograeca,  sed  etiam  aliis  in  linguis 
variis  temporibus  late  patuisse  constat.  Nam  in  linguis  germa- 
nicis,  sanscritica,  umbrica,  persica  (praesertim  ante  fricativas), 
ossetica,  hibernica  vetere  (praesertim  inter  duas  vocales), 
nec  minus  in  vetere  lingua  graeca  tenues  saepe  in  aspiratas 
mutatae  sunt.  In  graeca  quidem  lingua  aspiratio  initio 
saepius  sonis  vicinis  effecta,  sed  magis  magisque  maximeque 
in  dialectis  increbuit.  Inter  sonos  autem  vicinos,  quibus  in 
lingua  antiqua  aspiratio  effecta  est,  maxime  er  fuit  (cf.  Curtii 
El.  p.  456),  cuius  rei  exempla  sunt  cyeQacpog  et  axeQacpog, 
GcpevSovrj  a  rad.  spand,  alia. 

Contra  in  lingua  neograeca  e.  g.  skdli  efficitur  ex  G%oXrj, 
de  qua  mutatione   postea  denuo  nobis  agendum  erit.    Ante 
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t  tenueni  fricativae  neograeeae  velut  in  yjizo  ex  v.rilco, 
fterdn  ex  tctsqov  natae  esse  videntur  ex  studio  quodani  duas 
tenues  initiales  dissinmlandi. 

q  mutatur  in  X  et  X  in  q. 

Cum  constet  maiore  linguae  intentione  opus  esse  ad  liqui- 
dam  r -quam  ad  /  pronuntiandam  (cf.  Curt.  elem.  et.  p.  409), 
apud  veteres  saepissime  r  litterae  transitus  in  /  factus  est. 
Iam  vero  prioribus  temporibus  quae  ratio  inter  r  et  /  inter- 
cessit  paulatim  commutata  est  ita,  ut  in  vocibus  eiusdem 
stirpis  sine  certa  lege  liaud  raro  altera  pro  altera  appareat. 
2elQLog  enim,  osiQidco,  osLQiaoLg,  osiqlvoq  cum  osXag,  oeXrjvtj 
ita  comparantur,  ut  inter  se  disiungi  vix  possint  (sct.  svar,  lu- 
cere,  lat.  serenus,  got.  sauil  (Curt.  elem.  et.p.503),  comprobatur 
hoc  multis  aliis  exemplis,  quae  modo  r  modo  /  ostendunt. 
Quod  quidem  saepius  etiam  in  linguis  nostrorum  temporum 
cum  aliis  tum  romanensibus  observari  potest.  Ital.  pelle- 
grino  =  peregrinus ,  rossignuolo  =  lusciniolus,  francogall. 
apdtre  =  apostolus.  Quis  igitur  miretur,  si  eadem  commu- 
tatio  liquidarum  et  in  dialecto  neolocrica  et  omnino  in  lingua 
graeca,  quae  nunc  exstat,  facta  sit?  Sunt  vero  exempla  haec: 

a)  TtsQLOTSQa  nunc  auditur  pelisteri(o?i),  icaQsdQog  au- 
ditur  pdle&ros,  v.QLd-ij  ut  klid-d?n,  %QxniaxL%co  ut  yJi?net?'izo, 
TtaQad-vQOL  {&vQig)  ut  paled-uri,  rcQcuQa  ut  pldri,  clqotqov  ut 
alet?*i,  dyQcig  ut  ayjddi.  Passovius  in  carmine  Cretensi  fdla 
pro  cpoQci  exhibet. 

b)  aX/iLVQog  auditur  velut  a?*??iirds,  fioXftog  velut  vo?'vds, 
IdXfiavog  arvamtis,  ddeXcpog  aderfds,  -/.oXrcog  kd?]fos,  oy.aXf.Log 
ska?'mds ,  dfisXyco  per  metathesin  armeyo.  Passov.  p.  carm. 
(KqhJti])  ste?mo  pro  OTaXXco,  krdpsi  pro  v.XavosL,  fi?'i  pro 
cpLXoL,  ydra  pro  ydXa,  firdji  pro  cpvXdysL  =  cpvXdoosL,  kard 
pro  v.aXd,  porri  pro  noXXvr  (KscpaXcovia)  parcaigeniis  pro 
TcaQayysXXscg,  arfavitdri  pro  aXcpafirjTCiQLOv,  o?yides  pro  6X- 
nideg,  sXTcidsg.  Devill.,  De  Zacon.  dial.  y?'ussa  pro  yXcoooa 
et  multa  alia. 
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Praeterea  fricativa  d  in  liquidas  l  et  q  com- 
mutatur. 

a)  in  /.  Sine  dubio  in  Lisseas  pro  Vdvaaevg  cum  aphae- 
resi  vocalis  o.  De  exitu  eag  pro  evg  cf.  vet.  JjQCorevg  et 
Uocoxeag Aristoph.  Tliesm. v.  883.  Aldrjipog (oppidum  Euboeae) 
pronuntiatur  nunc  lipsos  per  aphaeresin  diphthongi  ai.  do- 
$irtv  nunc  auditur  velut  lud-iiiariion)  per  contractionem 
duarum  vocalium  (ir[)  in  i  et  vocali  o  in  u  obscurata. 

ahgilono  evasit  ex  dyyioovco,  quod  verbum  rhinismo 
a  vetere  substantivo  dxig,  Ldog  (spina)  derivatum  est.  davv.og, 
dav7.ia  pronuntiatur  nunc  lufkos,  lafkia  cet. 

Si  similia  frustra  requiris  exempla  ex  antiquitate  de- 
sumpta;  memineris  d  explosivam  lenem,  quae  tum  fuerit, 
mutatam  esse  in  fricativam  interdentalem  d,  quae  nunc  pro- 
nuntiatur,  liquidae  /  proximam,  Quod  si  tamen  quaedam 
vestigia  explosivae  d  in  liquidam  mutatae  invenimus,  haud 
scio  an  inde  concludi  liceat,  formas  eiusmodi  linguae,  quae 
nunc  exstat,  ex  ipsis  antiquitatis  formis  iam  mutatis  ducendas 
esse.  Deinde  sono  explosivo  dentali  in  fricativum  interden- 
talem  imminuto  magis   etiam  X  illud  ex  d  factum  increbuit. 

Traduntur  autem  ab  Hesychio:  'Aacpvrj,  ddcpvrj;  Uaxog, 
dlav.og]  ab  Eustathio  ad  Iliadem  289,  34  ^Olvaaevg  pro 
Vdvaaevg  (cf.  Roscher,  Stud.  IV,  200). 

Frequentior  hic  transitus  fuit  in  lingua  latina  ante  vo- 
cales:  dacruma  (ddy.Qv)  mutatum  est  in  lacruma,  od  in  odor 
{oaf.tyj)  m  ol,  ut  oleo  testatur,  *  sodium  mutatum  in  solium 
(sed-ere). 

b)  d  quamquam  raro,  interdum  tamen  a  Graecis  recen- 
tioribus  in  r  mutatur:  y.lddog  vocis  deminutivum  y.Xadlov 
pronuntiatur  ut  klari(o?i),  deinde  klara;  ex  hac  voce  deinde 
verbum  klarono  derivatum  est.  ^dQiareidrig  pronuntiatur  Ari- 
stiris.  Similis  est  in  lingua  latina  antiquiore  mutatio  vocabuli 
advorsus  in  arvorsns  et  umbricum  purus  pro  pedibus. 

Transitus  nasalis   it  in  v   (cf.   Curtii  El.  Et.   p.  408   et 
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495)   vetus   Xay/.i6g  nunc  pronuntiatur  ut   laynds,    ax{.idg  ut 
aynds,  d(.upi(3dXXco  Maced.  and-ivdllo,  ubi  #  pro  f  posita  est. 

,v  mutatur  in  /ti:    vetus  yXovvog  nunc   pronuntiatur  ut 
ylumds,  unde  verbum  ylumidso  derivatum  est. 

(3  et  Tt  mutantur  in  /tt  (m). 

Cum  media  labialis  (3  plerumque  in  fricativam  v  mutata 
sit,  interdum,  praecipue  nasali  n  sequente,  in  m  mutatur.  Sic 
sXavvtov  ex  verbo  sXavvco  nunc  pronuntiatur  ldmni(on)  per 
apbaeresin  vocalis  s.  yavvog  cum  a  prothetica  mutatur  in 
ayamnds.  slvovyog  in  jnnuyos  per  aphaeresin  vocalis  e, 
deincle  in  munuyos  (vulg.)  intercalata  n.  —  Post  /'  litteram 
eadem  mutatio  facta  est  in  tsurma  pro  Tvopiq. 

tc  in  m  transiit  in  lumdkia  pro  Qovrtdxia  a  qtorta^  qtoxp 
(fruticetum). 

X  mutatur  in  n. 

Pro  /  liquida  in  dialectis  neograecis  interdum  n  nasalis 
apparet ,  quarum  altera  alterius  in  locum  propter  similitu- 
dinem  quandam  etiam  aliis  in  linguis  recentioribus  facile 
substituitur. 

Linguae  vulgaris  verbum  (3dXXto,  b/.(3dXXco  in  neolocrica 
vano,  vydno  per  metathesin  ex  (e)yvdno  pronuntiatur.  -/.ard- 
yXvotg  (dyXvg)  vulgo  pronuntiatur  kataynid  et  katiynid  (a  =  i). 
Cf.  doricum  cpivraTog  pro  cpiXxarog  (Ahrens,  d.  dial.  dor.  110). 

&  mutatur  in  s. 

d-Xi(3to  nunc  pronuntiatur  sliyo.  ^-oXto/na,  d-6Xcooig  (d-o- 
Xoco)  iam  restat  in  salamura  faeculentum,  ubi  suffixa  est 
syllaba  ura,  quae  quidem  hodie  saepissime  reperitur,  cf.  akla- 
clura  (vitis  non  putata),  fagura  (scabies)  cet.  Hoc  solet 
praesertim  dici  de  musto  faeculento ;  simili  notione  etiam 
apud  Athenaeum  X  p.  420  d.  legitur  ,,-d-oXcoTsoog  olvog." 
S-vXdxwv  nunc  pronuntiatur  ut  sildyi(o7i)  notione  vetere  ser- 
vata.  Non  admodum  diversam  mutationem  passum  est  cpS-siQ, 
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quod  nunc  vulgo  pronimtiatur  ipelga.  Comparari  potest  quod 
Hesychius  affert:  ipeiQec,  cp&eiQei;  ipioig,  cpd-ioig,  quamquam 
fortasse  communis  est  ip  et  cp&  litterarum  origo  ex  vetustiore 
sp,  ut  in  rpvrrco  et  dorico  InL-cpSvodco  (Curt.  El.  Et.  p.  268, 
651).  Apud  Locros  recentiores  pro  xpei^a  forma  ipeQQa  usi- 
tata  est,  quae  prorsus  convenit  cum  aeolicis  veteribus  cpd-eQQco, 
OTzeQQco  pro  cpd-eiQco,   oneiQCO. 

Iam  prioribus  temporibus  in  dialecto  laconica  #  in  s 
transiit,  cf.  oaXaooa  pro  d-dlaooa,  oiog  pro  d-eog,  rcaQoevog 
pro  TzaQ&evog  (Ahrens  ,  de  dial.  dor.  67).  Vetus  forma  do- 
rica  Idoava  pro  Idd-dva  reperitur  etiam  nunc  in  dialecto 
macedonica.  Ceterum  constat  aspiratam  th  ita  in  sibilantem 
alveolarem  s  transiisse,  ut  medius  inter  utrumque  sonum 
gradus  spirans  interdentalis  fuerit. 


§  2. 

Consonctntes  quaedam  evanuerunt. 

Vi  articulandi  magis  magisque  labente  soni  quidam  tam 
exiliter  et  obscure  pronuntiabantur ,  ut  prorsus  denique  ex 
vocibus  evanescerent.  *)  Quod  quidem  veteribus  temporibus 
saepissime  spirantes  graecas,  digamma  maxime,  sigma,  iota, 
pati,  iam  inter  omnes  satis  constat.  Etiam  saepius  soni 
quidam  apud  Graecos  recentiores,  qui  vim  articulandi  multo 
minorem  adhiberent,  ex  vocibus  linguae  veteris  evanuerunt. 

Atque  mihi  quidem  minime  de  sonis  omnibus,  qui  ex 
singulis  vocabulis  exciderunt,  hic  disserere  in  animo  est,  sed 
ea  sola  exempla  afferam,  quae  sunt  pervulgata  vel  maioris 
momenti,  propterea  quod  similia  ex  antiquitate  nobis  tra- 
dita  stmt. 


')  Quae  quidem  eiectiones  sonorum  singulares  distinguendae  sunt 
ab  eis ,  quae  ex  lege  universa  et  necessaria  per  assimilationem  fieri 
solent. 
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d  omittitur  ante  i  (J). 

Praepositio  6id  nunc  pronuntiatur  ja,  6ta%ijaii,  {)6vog- 
/liov  (mentha)  ut  jdsmos,  i6icoluazdQr1g  =  Idito/naTixog  ut 
jomatdris.     . 

Conferas  vetera  dtcoj-ig,  6itoy/nog  cum  \covr\  (C.  El.  Etym. 
p.  608),  uo'£,ig  {rcalico^ig),  Ttgouo^ig,  lat.  vet.  Djovis  postea 
Jovis. 

y  explosiva  antiqua  in  lingua  recentiore ,  ut  omnibus 
notum  est,  ita  mutata  est,  ut  pro  explosiva  gutturali  plane 
idem  interdum  sonus  audiatur,  quem  spirans  j  habet,  quae 
quidem  spirans  in  lingua  vetere  tam  mature  planeque  eva- 
nuit,  ut  plerumque,  cum  ne  signum  quidem  eius  exstet,.nisi 
ex  indiciis  satis  reconditis  cognosci  non  possit.  Qua  de  re 
eonferantur  Deffneri  Neograeca  in  Curtii  stud.  vol.  IV  p. 
242.  Itaque  cum  vetus  y  littera  in  spirantem  mutata  esset, 
postea  veterum  spirantium  in  modum  semper  fere  inter 
duas  vocales  eiectaest;  "keyetg  igitur  auditur  velut  les,  Leyet 
=  lei,  Isyo/tsv  =  leme,  Xsysxs  =  lete,  XsyovGi(v)  =  len 
cet.  cpayiov  {tpdyrj/ta)  velut  fat,  todyog  velut  trat,  dyojyot 
veiut  aydi,  lo%ayog  velut  loyads,  raisi  pro  qayiosi  =  vet. 
gr.  Qcrjyvv[.iL.  Unum  exemplum  spirantis  initio  vocabuli  ab- 
iectae  afferre  possum:  ipsos  pro  yvxpog. 

Nasales  ut  sunt  molles  flexibilesque ,  sic  facillime  ijas- 
cuntur  et  facilius  etiam  evanescere  solent.  Itaque  ut  in  locum 
prisci  vocabuli  latini  conjuncc  postea  conjux  successit,  sic  in 
lingua  graeca,  quae  nunc  exstat,  usf-inrrj  pronuntiatur  velut 
pefti,  vv/icprj  velut  nifi,  vd/.ivco  velut  kdno.  —  v  excidit  ex 
vocabulis:  sv.slvo,  vdvsig  et  vdvevag  (ov6eig),  vdv&aQog, 
Ttev&sQog,  quae  nunc  pronuntiantur  velut  ekid,  kaenas,  skd- 
3-aros,  pe&erds  cet. 

q  in  dial.  Samotliracica  (vid.  Passov.  p.  carm.)  evanuit 
in  his  exemplis:  stavd  pro  GtQaficv  (oTQsfilov),  ydos  pro 
yaQog  {yaQcov),  yei  pro  %sql  =  yeiQ,  pcio  pro  ndoto  =  ercaiQto, 
mamaeni  pro  /laQ/taQsviov  (/laQuaQivov). 
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a  omittitur  in  niediis  vocabulis:  epiia  pro  InoiiqGa 
(Passov.  p.  carm.). 

In  nne  vocabulorum :  dog  (,iot  pronuntiatur  dom,  %-d-eg 
et  TZQoy&sg  ut  yte,  proyte. 


§  3. 

Orgmia  inter  se  permutantur . 

Satis  notum  est  haud  paucas  sonorum  mutationes  et 
apud  veteres  Graecos  et  in  sanscritica,  latina,  uinbrica,  roma- 
nicis,  germanicis  linguis  eo  effici,  quod  organa,  quae  dicuntur, 
pronuntiandi  inter  se  commutantur,  nostrique  temporis  gram- 
maticos  zetaeisnii,  labialismi,  dentalismi  nominibus  has  lit- 
terarum  mutationes  inter  se  distinxisse.  Cf.  Curtii  El.  Et. 
p.  416  sqq.  Idem  etiam  in  dialecto  neolocrica  eodem  fere 
modo  saepius  factum  est. 

I.     De  labialismo. 

1)  Tenuis  gutturalis  x,  quantum  ego  quidem  scio,  nun- 
quam  in  p  transiit,  neque  fricativa  lenis  y  (j)  saepe  in  v 
mutata  esse  videtur.  Exemplum  praebet  dialectus  macedo- 
nica,  ubi  pro  adverbio  vetere  yooycog,  quod  in  ceteris  dia- 
lectis  recentioribus  yogyd  (eeleriter)  factum  est,  vorgd  auditur. 
Hic  fortasse  ex  vocali  o  spirans  v  irrationalis  nata  est,  ut 
gradus  fuerint  hi:  yogyd,  gvorgd,  vorgd.  Alterum  invenitur 
in  dialecto  locrica :  yovu  enim  vel  fovu  (frixorium)  eiusdem 
stirpis  est  atque  vetus  cpwyavov.  Nam  fricativa  f  in  %  et  y 
in  v  transierunt,  ita  tamen,  ut  vocalis  u,  in  quam  voces 
posterioribus  temporibus  saepius  exeunt,  cf.  alco-rcco  alopu,  y 
litteram  quodammodo  ad  labialem  sonum  traduxisse  videatur. 
Statuas  igitur  hanc  seriem :  cpcoyavov,  foyu,  foyvu,  %ovu.  Inde 
derivatum  est  yovoli  sive  yoyoli,  cinis.  Contra  verbum  ma- 
cedonicum  yohgdo  sive  gogdo  idem  est  atque  vetus  yodco, 
qua  ex  stirpe  nata  est  forma  altera  fiodco  eiusdem  fere  notionis. 
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Radix  enim  communis  est  gu,  ad  quam  sct.  gogu,  lat.  bovare, 
gr.  yodco,  ysoMco,  ftoccco  (Curt.  El.  Et.  p.  435)  pertinent. 

Saepius  fricativa  fortis  %  in  f  transiit:  ylifo  pro  sx- 
Xsixco  (per  aphaeresin  vocalis  s),  ftoiyi(on)  pro  %toiyi{pii) 
ex  6xTc6r]xog  (per  aphaeresin  vocalis  o). 

Dentalem  fortem  t  in  n  transiisse  puto  in  voce  piros 
vel  puros  pro  vetere  rvlog,  ubi  ante  vocalem  u  irrationalis 
v  exstitit,  ut  tvuros  pronuntiaretur,  quod  transiit  in  puros 
similiter  atque  lat.  ciuellum  in  bellum. 

Pro  fricativa  leni  d  nunquam  v,  pro  forti  autem  #  sae- 
pius  f  invenitur  apud  Locros.  Qrjftcu  ut  fiva  sonat,  ■d-rjxd- 
qiov  {d-rjxrj)  ut  fikarion,  GT(xd-f.itQco  vulg.  ut  stafnizo.  Primum 
vocabuluui  sine  dubio  antiqua  forma  aeolica  habenda  est, 
quam,  quod  nomen  fuit  capitis  Boeotiae,  aeolice  pronuntiatam 
esse  etiam  ab  aliis  Graecis  nemo  sit  qui  miretur.  Aeoles 
autem  ut  Romani  saepissime  aspiratas  veteres  dentales  in 
labiales  immutabant ,  cf.  att.  ■&ijq  ,  aeol.  cprjQ ,  lat.  ferus. 
7toi'/,il6d-Qov%  aeol.  ?ioizil6cpQovJ.  S-oivhig  aeol.  cpoivaig, 
itlr]d-co  aeol.  Ttlrjyco  (cf.  Ahrens  de  dial.  aeol.  p.  42).  In 
vocabulo  stafnizo  pro  Gtad-^uQco  organa  inter  se  commutata 
sunt  ita,  ut  d-f-i  in  fn  i.  e.  fricativa  dentalis  in  labialem, 
nasalis  labialis  in  dentalem  transiret,"  quod  quidem  facile 
fieri  potuit  propter  naturam  valde  infirmam  et  liquidam 
utriusque  soni. 

II.     De  dentalismo  et  zetacismo. 

Transitus  consonantium  gutturalium,  rarius  labialium,  in 
ordinem  dentalium,  quem  dentalismi  nomine  comprehendi- 
mus,  et  maiores  illae  mutationes,  quibus  nomen  zetacismi 
dari  solet,  cum  in  linguis  romanensibus  latissime  pateant,  nec 
raro  in  vetere  graeca  voces  varie  deformaverint ,  etiam  in 
lingua,  quae  nunc  exstat,  inveniuntur.  Id  vero  nostra  mul- 
tum  interest,  dialectum  neolocricam  una  cum  recentiore 
boeotica  et  attica  hac  in  re  longius  quam  ceteras  progres- 
sam  esse,  ut  facile  tres  illae  a  reliquis  Graecorum  dialectis 
distingui  possint. 
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Mutatio  autem,  ut  docet  Curtius  (El.  Et.  p.  617),  ita  fit, 
ut  1)  post  tenues  /  et  %  ante  i  vel  e  j  irrationalis  interca- 
letur:  ti  tji,  te  tje,  ki  kji,  ke  kje. 

2)  ut  ex  j  fricativa  sibilans  illa  lenis,  quam  z  littera 
designamus,  nascatur:  tzi,  tze. 

3)  ut  s  lenis  post  tenuem  t  per  assimilationem  in  fortem 
s  induretur.  Horum  igitur  quasi  graduum  in  primo  plurimae 
dialecti  neograecae  substiterunt  [cf.  Deffner,  Stud.  IV  p.  266). 
Locriea  vero  boeotica  attica  usque  ad  tertium  gradum  pro- 
cesserunt;  quamquam  nulla  eo  usque  progressa  est,  ut  lin- 
guae  italicae  in  modum  k  in  ts,  vel  ad  exemplum  Franco- 
gallorum  s  (c)  converteret. 

Itaque  ut  in  lingua  graeca  antiqua  ?uT-jo-f.iai  per  inter- 
medios  gradustar-so-ua^  liT-ao-iiai.,  denique  Xia-ao-/.iai,  vel 
ut  r)x-icov,  tjx-zcov,  rjT-acov,  denique  rja-acov  factum  est,  vel 
ut  latinum  glacies  aRumanis,  qui  dicuntur,  mghiatze,  aFranco- 
gallis  in  glace  mutatum  est,  sic  neolocrica  dialectus  et  den- 
talium  et  gutturalium  mutationes  prorsus  similes  continet. 

1)  In  syllabis  ti  et  te  (gr.  anti^u.  %i,  ttj,  zei,  xoi,  r& 
et  %ai )  post  t  litteram  nascitur  sibilans  fortis  bis  in  vocabulis : 

tsiyarizo  ex  %r\yaQiQ(-o  (xrjyavov)  (v  mutatur  in  q)  Trjyavitco 
=  sartagine  frigo.  tsirlo  =  TiXdco  et  tsirliro  =  mihi  alvus 
fluit.     tsirla  ex  Tthjfia  =j  evacuatio  alvi. 

tsintziras  et  tsinzikas  ex  tbtt iS,.  ritsini  et  ritsina  ex 
QrjTivr],  lat.  resina.  Idem  sonus  exsistit  in  alio  verbo  stirpis 
incertae:  tsirizo,  quod  onomapoetice  significat  clangorem 
avium  atque  prope  accedit  ad  vetus  titiCco.  Alia  exempla 
sunt  tsukdni,  quod  antiquo  tvxoq,  tsiirma,  quod  veteri  TvQ@rj 
respondet. 

Simili  affectione  sonus  ts  etiam  ex  tt  efficitur,  qui  sonus 
duplex  posterioribus  temporibus  aeque  atque  t  simplex  so- 
nabat  ante  i  in  kotsifos,  kotsifi  ex  xoTTvcpog. 

2)  Ex  principali  ki  et  ke  fit  in  tribus  illis  dialectis 
semper  tsi  et  tse,  cf.  tsiyla  ex  yu%h] ,  tsimberi(on)  ex  xifi- 
(3eQr/.6v  sive  vA^EQtov    (tunica    muliebris,    liodie  tegumen 


358  Chalkiopulos 

capitis  muliebre),  tsiros  ex  vtQQig  aut  -/iQoig  in  etymol. 
magno  viQQog.  tsiviki  ex  xLf.iliiy.tov  (vifi(h^),  tsinos,  tsini, 
tsino  ex  svsZvog,  ev.eiviq ,  eveZvo.  tsimili  ex  v.etfupuov ,  etsi 
ex  eveZ,  deincle  tsidd  pro  ev.eZ  drj,  et  tside,  tsi&ene  atque 
tsid-enes  pro  exeZ&ev.  De  postremi  vocabuli  paragoge  cf. 
Deffner,  Stud.  IV  273. 

tsiri  ex  vrjQiov,  tsipos  ex  ~/r\TCog,  tsirikas  ex  v.fjQvS,,  tsi- 
finas  ex  xtjcprjv,  tsitos  ex  xfjTog,  tsiyo  pro  x^ycJ  dor.  pro 
att.  xdyto,  tsimena  et  tsimenane  pro  -/^«e. 

tsid-dra  pro  vi-d-aQa,  tsind  pro  xiveco,  tsindinos  pro  x/v- 
dvvog,  tsissds  pro  viooog,  tsitro  pro  vitQov,  tsissa  pro  -/iaaa, 
"/ixxa. 

tsends,  tseni,  tsend(n)  pro  xeyog,  ?;','  oV,  tsendno  pro  x«vo'w, 
in  omnibus  enim  verbis,  quae  apud  veteres  in  ow  exeunt,  ?* 
intercalatur ,  tsefdli  pro  vecpdliov  =  /ecpahq,  tsefdla  cum 
dor.  a  =  vecpalrj,  tserato  pro  v.eQag,  tsiyri '  pro  veyyQog  (ubi 
/  omissum  est),  tserndo  et  fc/rao  pro  xsQdvvvf.ii,,  veQato,  vAq- 
vrjfu.  tserdos,  tserdeno  pro  veQdog,  -/eQdaivco  praeter  teer- 
^co.  faeo  ex  sca/co  (praes.  feeo,  faes,  £?e/,  tseme,  tsete,  tsen) 
per  contractionem ,  ubi  vocalis  e  alias  oppressit.  taeros  ex 
xaiQog,  tse  ex  xc/. 

tsimume  ex  voificofiai.  tsulid  ex  voikia,  ubi  veteris  di- 
phthongi  loco  non  /  sed  w  auclitur.  tsinonid  ex  voivtoveto, 
voivtovia,  tsinds  ex  xo/.ro'g,  tsindtis  ex  voiv6zr>g. 

tsivernd  et  tsivernitis  ex  Y.vfieQvto,.  y-vpeQvrjring.  tsiddni, 
tsidonid  ex  xixkJj^ov,  v.vdcovia  (malum  cydonium ,  cydonia). 
tsiklos ,  tsiklddes  ex  vvvlog,  v.vvlddeg.  tsirjos  et  /s/rd  pro 
"/vQtog,  vvQia. 

Post  liquidam  /■  et  spirantem  *  eadem  mutatio  sonorum 
facta  est:  artsetd  pro  ctQvstaig.  sfawso  pro  vulg.  sAVso  vet. 
G%iUo.     stsuli  pro  ovvkkog.     stsifto  pro  vvrcxto. 

3)  Media  vetus  (5  saepissime  quidem  ante  e  et  /  in  cfc 
mutata  est:  cW  =  dza  in  omnibus  compositis,  porro  dzd- 
konos,  dzakdni(on)  pro  didvovog,  diav.oviov,  dzdvulos  pro 
didfiovkog  =  did^olog,  dzavulid  pro  dia(3okia,  dzayilas  pro 
dtayetlag  (labeo),  dzdsteno  pro  didorevov,  dzdvalis  pro  (5ca- 
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fiolevg,  dzaydri  pro  diayoevg.  Urbs  quaedam  Macedoniae 
nominatur  Kodzdni  sine  dubio  pro  Kcodiavrj  ex  y.codtov,  pro 
regydcov  auditur  trizoni,  pro  drj/tog  dzimos.  Interdum  autem 
eadem  mutatio  vel  ante  a  vocalem  efficitur.  Hdd/nog  enim 
per  aphaeresin  vocalis  initialis  velut  dzdmos,  da/tdla  (dd- 
fiaXig  et  apud  Theocr.  da/tdlrj)  velut  dzamdla,  doQ^,  doozdg 
velut  sarkddi{pn)  sonat. 

Hic  transitus  sonorum  haud  dubie  iam  exeunte  antiqui- 
tate  fieri  coepit,  quo  tempore  d  antiquum  explosivae  litterae 
sonum  servabat,  nam  fricativa,  quae  postea  in  locum  illius 
substituta  est,  quo  modo  in  dz  transiisset  vix  intellegi  posset. 
Atque  initia  quaedam  iam  inveniuntur  in  lingua  vetere,  cf. 
£6q%  vel  66q'§  (quod  modo  commemoravimus)  et  notissima  illa, 
ut  Zevg  ex  radice  div  (dts);  %-9-iCog,  aQiCrjlog,  alia  (Curt. 
El.  Et.  p.  563 — 566)  et  quae  Ahrens  p.  46  attulit  ex  dia- 
lecto  lesbiaca. 

4)  Praeterea  zetacismo  in  dialecto  locrica  ante  i  et  e 
affectae  sunt  veteres  gutturales  yy,  quae  hodie  plerumque 
velut  nj  pronuntiari  solent.  Hic  quoque  meclius  gradus  erat 
ndj:  dyyelog,  dnjelos,  dndjelos,  locr.  dndzelos.  dyyida  (= 
av.ig)  vulgo  a  Locris  pronuntiatur  andzida,  unde  andzilono 
=  pungere. 

5)  Denique  commemoranda  est  mutatio  veteris  mediae 
(3  in  6  in  dialecto  locrica.  Nam  haec  quoque  dentalismi 
species  est.  Medium  enim  gradum  substituas  sonum  nunc 
pervulgatum  v,  qui,  aeque  atque  gutturales,  in  interdentalem 
6  immutatus  est.  Itaque  habemus  pro  vetere  firjfta  vjima, 
djima  hodie  dima;  djd,  djdzome,  djastikd  pro  /?/a,  fitdCo/iat, 
fiiaoxLY.cog  (Passov.  popul.  carm.  gr.),  djaleta  (gr.  %ov),  lat. 
viola,  ital.  vio/etia,  praeterea  djo/i  =  ital.  violino;  denique 
pro  ftovKevxQov  dikentri ,  ubi  u  ad  i  vocalem  iam  prope 
accessisse  putandum  est,  antequam  consonans  §  mutari 
potuerit. 
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III.     De  quibusdam  v  et  #  litterarum  immuta- 
tionibus. 

1)  Explosivae  fi  liuguae  veteris  iu  dialecto  locrica  re- 
spondet  interdum  vel  j ,  vel  aute  e  et  a  y,  id  est  fricativa 
illa  velaris,  cuius  naturam  Deffner  Stud.  vol.  IV  p.  241  sqq. 
accurate  descripsit.  Sic  pro  vulgari  Volos  (Bcolog,  urbs 
Thessaliae)  Locrenses  vjolos  vel  yolos  dicunt,  pro  vupa  (ftoa!;, 
@co"£)  yiipa  sive  jupa,  pro  vorvorizo  yoryoriso  (Hesych.  (joq- 
PoqlQco),  quamquam  hoc  verbum  etiam  ex  vetere  koqxoqv- 
yeco  derivari  potest  pro  suvla  (lat.  subula)  suyla,  pro  &livo 
(d-Ufito)  sliyo  (cf.  p.  352),  pro  (SovdoQog  yuouras. l)  Hunc 
transitum  sic  factum  esse  arbitror,  ut  v  fricativae  /  litterae 
sonus  adhaereret,  qui  cum  utrique  litterae  vis  explosiva 
prorsus  deesset,  non  poterat  d  litteram  procreare,  sed  magis 
magisque  ita  praevaluit,  ut  v  prorsus  evanesceret. 

2)  #  in  %  mutatae  exempla  haec  sunt:  locr.  yUveros 
pro  vetere  d-hfieQog,  &li(3o/.icu,  ylivome  epir.  yjivome  et  fli- 
vome,  yjiverd  etfliverd,  quamquam  etiam  d-livci  exstat  (cf. 
T.  Xq.  Xaaicorov  avlloyij  tcov  xata  xrjv  "HrcetQOV  dvti.ioTi- 
xdv  aa/tiaTcov),  vetus  rcdd-vrj  (cpaTvrj)  vulgo  et  locrice  pa%- 
ni(on)  dicitur,  dvarccod-eco ,  df.iTCco&eco ,  ambdd-no ,  amboyno, 
rjl&ov,  irya,  aynos  pro  aT/wg.  Crediderim  huius  quoque 
transitus  causam  fuisse  j  litteram ,  quae  cum  S-  coniuncta 
per  assimilationem  in  %  transiret,  denique  eam  litteram,  ex 
qua  quasi  procreata  est,  paulatim  exstingueret. 

§  4. 
De  labiaUsmo  el  dentaUsmo  sonorum  duplicium   '6,  et  sk. 

Similiter  atque  in  lingua  vetere  ex  radice  skap  non 
modo  axerc  (axercdiQco)  et  sanscritum  kshap-as  progignitur, 
sed  etiam  ipecp  (pro  psap),   quod  in   ipecpag   conspicitur   (cf. 


l)  Formas  nunc  pervulgatas  ylepo  pro  plinco,  glavatsa  pro  ^Xtj/cof, 
a  veteribus  formis  gutturali  incipieotibus  deducendas  esse  arbitror.  Cf. 
Curt.  El.  Et.  438,  (Theocrit.  V,  v.  56  y/lc^w). 
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Curt.  El.  Et.  p.  656),  sic  in  dialecto  vulgari  pro  o!-vg,  6§v 
apsis,  apsi  auditur,  quo  vocabulo  significatur  homo  di-vd-vf.iog. 
Ad  verbum  Cevyvvf.ii  pertinent  futurum  zepso  pro  Cevi-co,  ze- 
psid  pro  Cev^tg.  epse(s)  dicitur  pro  eyd-eg. 

£  vetus  mutatur  in  ts,  e.  g.  e^cocpXowv  hodie  pronun- 
tiatur  ls6fli(on).  Denique  sk  vetus  per  metathesin  transit  in 
ks  et  dentalismo  in  ts:  neoyog,  iteoy.iov  hodie  sonat  petsi(on). 
Exitus  deminutivorum  ioxtov  mutatur  in  itsi(on),  xoqt],  ycoqia- 
kiov  koritsi,  xvQtog,  xvQtoy.iog  et  y.vQioy.rjg  kiritsis ,  femi- 
ninum  ex  analogia  kiritsa  et  kirdtsa,  JJerQog  Petriskios, 
Pefriskis,  Petrilsis. 

§  5. 
De  soms  qvibusdam,  qui  induratorum  speciem  praebent. 

1)  Hic  primus  commemorandus  est  transitus  fricativae 
lenis  j  vel  y  in  fortem  x-  Videtur  haec  immutatio  non  tam 
per  assimilationem,  quam  ex  causis  singularibus  et  quasi 
fortuitis  nata  esse,  praesertim  cum  saepissime  ante  nasales 
inveniatur,  quae  quidem  litterae  alioqui  nullam  nisi  emol- 
liendi  vim  habere  solent.  Consideres  dioymmos  pro  dedtcoy- 
fievog,  dioymos  pro  dtcoyfiog.  Chasiotis  affert  liyni  apud 
Epirotas  pro  1vyvv\  =  evlvytorog,  aryjrokanato  pro  ccQyvQo- 
xdvazov  (aquam  recipiens  calix  argenteus).  Mirum  est  con- 
traria  affectione  locr.  draymi  et  drayumi  ex  dQayfirj  factum  esse. 

Fricativa  lenis  y  in  verbis  locricis  ef/i  pro  ecpvye(v), 
ecp(v)yev ,  af/iiime  pro  dcp^rj)yov/.tcct  (apud  ceteros  efki,  af- 
kiiime)  per  assimilationem  indurata  est. 

2)  Maioris  momenti  est  abiectio  aspirationis.  Interdum 
enim  non  fricativae  y,  f,  d-,  quas  plerumque  ex  veteribus 
aspiratis  nasci  vidimus,  sed  explosivae  fortes  k,  p,  t  veterum 
aspiratarum  loco  inveniuntur.  Contrarium  commemoravimus 
supra  §  1,  1. 

a)  k  pro  vetere  %  initio  vocabulorum  positi  unum  tan- 
tum  exemplum  afferre  possum,  h.  e.  k6rda  pro  yoQdrj ,  ante 

Curtius,  Studien.     V.  24 
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vocalem;  post  s  autem  haud  pauca :  skdli  pro  oxolrj  retracto 
accentu,  skizo  pro  o%L'Cto,  skini  pro  oxolvog,  skdzo  pro  oydCco, 
skedjo  pro  oyediov ,  skima  pro  oyij[ta  cet. ;  in  mediis  voca- 
bulis  post  fricativam  v  vel  /:  efki  pro  evyfj,  efkome  pro 
evyo[tat,  efkelio  pro  evyjlaiov;  post  r  in  verbis  arkiniso  pro 
doxtvrjoco  (ao£o[.iai),  opdrkete  pro  OTrot»  SQxerai,  et  in  or- 
konles,  arkontoldi  pro  aQXOvreg,  aQXOVToloyt(ov)  (Passov.  p. 
carm.  gr.  299.  r,  51). 

b)  jc  pro  ^) :  docpaQayog  auditur  bodie  velut  spardngi, 
Qacpavig  velut  rapd?ii{on),  cpdlay'%,  cpakdyytov  velut  spaldn- 
gi{pn)  cum  s  prothetica. 

c)  %  pro  ^  et  (7?:  pro  o# :  irta  pro  r^ld-ov,  eytes  et  ^fe 
pro  2#eg,  lx&&S>  evd-rjvog  pronuntiatur  ut  eftinds,  eftasa 
et  perfect.  eftaka  pro  ecp&aoa,  ecpdaxa.  eytrds,  eytra  pro 
iy&Qog,  ey&Qa.  vutizo  et  wm^  pro  fiv&L'Cco  cet.  (Conf.  Fau- 
riel  p.  c.  gr.)  errikti  pro  eQQLcp&rj.  Passovius  2>te  pro  ^Z^e, 
eyolotdrti  pro  eyolco&rj,  ortds  pro  OQ&og  affert.  Chasiotis: 
e/h*  pro  ev-d-vg,  oldrtos  pro  bloQ&og  =  olcog  OQ&iog.  Theod. 
Kind:  ^rra  pro  rjlfrov,  dllay&fj  alayti,  yefti  pro  yevd-fj,  lapato 
pro  Aayra^o^.  utad-og  hodie  pronuntiatur  ut  mistds,  doSevfjg 
ut  astenis,  pistinds  pro  bnLoStog,  sidnome  pro  ato&dvouat. 

Contra  vetus  -5-  in  A:a^a  pro  ey.dStoa  apud  Locros, 
quippe  qui  fricativam  ante  sibilantem  tolerent,  servatur,  cum 
reliqui  Graeci  eius  loco  tenuem  habeant :     kdlsa ,  kdtsc. 

Exempla,  quae  hac  paragrapho  continentur,  non  parvi 
momenti  sunt,  propterea  quod  etiam  ex  his  id,  quod  iam 
aliis  argumentis  confirmatum  est,  colligi  licet,  aspiratas  in 
lingua  graeca  aliquando  revera  sonis  explosivis  cum  spiritu 
h  coniunctis  constitisse.  Hae  igitur  explosivae  spiritu  ab- 
iecto  in  eis  quae  attuli  exemplis  integrae  remanserunt.  Fri- 
cativae  enim  in  explosivas  transire  non  poterant.  Conce- 
dendum  vero  est,  causas,  cur  aspiratio  his  in  vocabulis 
evanuerit,  ubique  intellegi  non  posse.  Hoc  tamen  respicias, 
sonos  explosivos  k,  t,  p,  ubi  in  veterum  aspiratarum  locum 
successerint ,  plerumque  iuxta  fricativas  v,  s  et  liquidam  r 
positos  esse.    Quare,  ne  tales  litterarum  coniunctiones,  quales 
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sunt  v%,  s%,  sf,  rx,  s&,  efficerentur,  aspiratio  potius  abiecta 
esse  videtur.  Quamquam  pauca  exempla  restant,  in  quibus 
certam  quandam  causam,  propter  quam  explosivae  veteres 
conser?entur,  indagare  non  possum. 


§  6. 
De  singularibus  quibusdam  sonis  noviciis. 

Iam  supra,  cum  de  labialismo  diximus,  fricativam  v, 
cum  de  dentalismo,  fricativam  j  intercalatam  esse  vidimus. 
Eestat  ut  pauca  addam  exempla,  ubi  j  posterioribus  tem- 
poribus  accreverit.  Accedunt  deinde  soni  alii  irrationales, 
velut  X,  q,  s  et  n  (v)  sive  h,  qui  cum  omnes  natura  sint 
levissimae,    inter  alios  sonos  haud  raro  fortuito  procreantur. 

a)  j  interdum  in  dialecto  locrica  exstat  pro  spiritu 
aspero  vel  leni.  Haec  consonans,  ubi  asperi  vice  fungitur, 
etiam  per  mutationem  organorum  exstitisse  dici  potest,  cum 
articuletur  ita,  ut  spiritus  per  laryngem  quidem  et  os  sine 
ullo  obstaculo  feratur,  sed  palatum  leviter  attingat.  At  iam 
pristinis  temporibus  in  lingua  graeca  spiritus  saepissime  inter 
se  commutati  sunt  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  636).  Itaque  cum 
spiritus  asper  iam  tum  interdum  evanuerit,  pro  certo  haberi 
non  potest,  j  his  in  exemplis  revera  vicem  eius  praestare. 
Itaque  haud  scio  an  ibi  quoque  j  irrationalis  sumenda  sit. 
Spiritus  lenis,  in  quo  naturam  soni  inesse,  quamvis  infirma 
sit,  negari  nequit  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  45  adnot),  etiam  in 
linguis  slavicis  in  j  transit.  Transitus  autem  ille  non  tam 
valet  ad  sonum  amplificandum  et  augendum,  quam  ad  soni- 
tum  lenem,  qui  gutture  aperiendo  exoritur,  commode  com- 
pensandum : 

jema  pro  alf.ia,  jilios  pro  tjliog,  jidjos  pro  Xdiog,  jermos 
pro  %qr\\.iog,  jela  pro  sla  (ex  llavvco),  jirte  pro  rjl&e,  jiikos 
pro  olxog  (Theod.  Kind,  Antholog.).  Chasiotis  ex  carminibus 
epiroticis  affert  jerontas  pro  tqwiag  (%qiog),  jini  pro  Iviov, 
jetos  pro  erog,  janidzo  -—  avidco,  jiomenos  =  ico^isvog  (ioco). 

24* 
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Eadem  ratione  irrationalis  j  inter  vocales ,  qua  hiatus 
tollitur,  explicanda  est.  Valet  enim  ad  vocalem  alteram 
cum  altera  commode  coniungendam.  E.  g.  Aecoviftag  hodie 
a  Locris  pronuntiatur  ut  Lejonidas,  Naov/i  (nom.  propr.)  Na- 
jum,  laog  ut  lajds,  Qeodooiog  ut  Qejodosi(o)s,  exdrjoav  ut 
ekajikan  cet. 

b)  y  velaris  lenis  interdum  exsistit  ante  n  nasalem, 
quae  initio  vocabulorum  ante  vocalem  aut  in  mediis  voca- 
bulis  inter  duas  vocales  posita  est.  Subauditur  autem  nasalis 
quaedam,  quae  ad  n  gutturalem  proxime  accedit:  vrj/ia 
pronuntiatur  ut  ynema,  vrjdco  ut  yned-o ,  ayndntia  pro  Ivav- 
tiov ,  siynefo(n)  pro  avvvecpov  (vecpog),  eynid  pro  evvea, 
eynia  pro  evvoia,  in  quo  possit  aliquis  coniicere,  veterem 
formam  aeolicam  yvoeco  (rad.  gno  Curt.  El.  Et.  No.  135) 
conservatam  esse.  Etiam  ante  /  exstat  y  in  yldros  pro  laros 
(lat.  larus). 

c-j  Magis  etiam  mirum  est,  quod  /  et  r  in  nonnullis 
vocabulis  posterius  accessisse  videntur,  sic  in  yldstra  pro 
ydaiqa  (yaorrjo),  orlidme  pro  coQvo/iai,  murUs  pro  /xcoQog. 
De  aliis  dubitari  potest. 

d)  b  intercalatur  inter  m ,  /  et  r.  Sic  vocabulum  yeco- 
fioQov  (yeco/toQog)  syncope  vocalis  o  facta  pronuntiatur  a 
Locris  ut  yidmbro.  Prorsus  eodem  modo  apud  veteres  ex 
/ieorj/ieQia  /.leorj/ipQia  factum  est.  Vocabulum  /irjlea  eadem 
affectione  in  mblid  conversum  est.  Hoc  cum  vetere  /Jte/x- 
filcoxa  comparandum  erit. 

e)  m  intercalatur  ante  p:  vocabulum  Xe-rtig  auditur  ut 
lembida,  QOTtalov  ut  rumbalo(n),  orvTtdtco  ut  stumbizo  cet. 

f)  s  prothetica  exoritur  interdum  ante  x,  -rt  et  (/?)  %: 
skd&aros  pro  xdvd-aQog,  skantrdyiros  pro  ay.av&6%otQog  = 
eyjivog  (lat.  echinus  terrester),  skordula  pro  xoQdvlrj,  skdni 
pro  xovig,  svdrayna  pro  ^Qayyta,  (laQayyia,  svdlos  pro  ficoXog 
(gleba),  svraynidzo  pro  §Qay%idco,  spafdngi  pro  cpaXdyytov, 
spuryitis  pro  TtvQyitrjg  (=  otQOV&og). 

Radices  horum  vocabulomm  quoad  investigari  possunt, 
nunquam  principalem  s  ostendunt.     Quare  s  ex  causis   ex- 
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ternis,  quae  ex  sonorum  natura  nascantur,  procreatum  esse 
arbitror.  Formae  igitur  veteres  duplices  auvrog  et  xvrog, 
oxidvaod-ai  et  xidvaod-ai  cet.,  ulbi  sk  vetustissimae  sumendae 
sunt,  videntur  tantum  similes  esse,  non  sunt  (cf.  El.  Et. 
p.  645). 

g)  6  protlietica  invenitur  in  vocabulis :  /ljakovdkis,  Jja- 
kumis  pro  3Idxw@og,  djdki  pro  oia%.  De  huius  prothesis  ana- 
logia  pluribus  egit  Curtius  El.  Et.  p.  570. 

§  7. 
De  metatkesi. 

De  natura  metathesis,  quae  fit  in  lingua  recentiore,  nihil 
fere  novi  habeo  quod  dicam.  Haec  enim  similiter  fit  atque 
in  lingua  vetere  maxime  ubi  r  et  /  cum  aliis  consonantibus 
coniunctae  sunt.  Quamquam  propterea  quocl  pronuntiatio 
sonorum  in  dies  obscurior  facta  est,  maior  quaedam  trans- 
ponendi  licentia  in  hodierna  quam  in  vetere  lingua  con- 
spicitur. 

a)  Metathesis  liquidae  q  (r) : 

Tteqxvog  et  Ttosxvog  hodie  auditur  ut  preknds,  axoQmog 
ut  skropids,  oxoQnitw  ut  skropizo,  leutovQyia  ut  litrujid, 
terlds  pro  tQelog,  adrefia  pro  ddelcpia  =  ddelcpoi,  streyo 
pro  oreQyw,  korkoSilos  pro  xQOxodeilog,  tetrdSi  pro  lexdQxri, 
prurnd  pro  nQwlvbg  (6v),  purndri  pro  nQlvog,  priovolo(n) 
pro  itvQofioXov ,  yronizo  pro  yvwQiQw ,  korniaytds  pro  xovi- 
OQxog,  ayinio  et  yirno  pro  aryind  =  aQyofxai. 

elfMvg  pronuntiatur  ut  levid-a  ex  lemin&a1),  levinda. 

m:     dfivog,  dfivaQiov  pronuntiatur  ut  mandri(o?i). 

b)  r  interdum  hyperthesin  in  aliam  syllabam  patitur. 
kramboldyano{n)   enim   (compositum    ex  ytQdfi^rj    et  Xd~ 

yavov)  hodie  pronuntiatur  ut  kambroldyanoin),  dfielyw  ut 
armeyo,  niyiQa,  niitQia  ut  prika,  prikid,  xdcpQog  ut  trdfo. 


*)    m  mutatur  in  v  etiam  his  in  vocabulis:  vizdno  pro  fiv&oi,  vur- 
vukid  pro  uvqutjxiu,  %avid  pro  xrjuog,  vdva  pro  uduutj  (Hesych.). 
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s  transpositum  esse  videtur  in  smiyo  pro  /tioyoj,  /ni- 
yvvfii. 

c)     Liquidae,  nasales,  fricativae  inter  se  locos  com- 
mutant. 

I  et  q:  loroi  pro  coooloyiov.  q  et  d:  dordkina  pro 
Qoddyuva.  q  et  v:  yroniso  pro  yvojQiQco,  nirodikis  pro  etQrj- 
vodiytrjg.  f.i  et  /5  (v):  volimi  pro  [.tolvfiiov  (f.tolv(iog).  o  et 
cp:  lisfakid  et  alifaskid  pro  slsliarpa-aov.  a  et  X:  mesofalos 
pro  [.teoolocpog.     y  et  d:  midyalid  pro  diivydakea. 


CAPUT  ALTERUM. 
DE    VOCALIBUS. 

Hoc  capite  minime  mihi  in  animo  est,  historiam  voca- 
lismi  linguae  graecae  recentioris  scribere,  quippe  quae  in 
universum  plerisque  nota  sit  (cf.  Deffner,  Stud.  IV,.  p. 
35  sqq.). 

Ea  sola  hic  considerabimus,  quae  nova  et  ad  leges 
grammaticae  et  etymologiae  graecae  illustrandas  apta  esse 
videntur.  Singularia  autem  illa,  quae  in  vocalismo  recentiore 
inveniuntur,  ex  duplice  ratione  iudicanda  sunt,  ut  distin- 
guantur  1)  vocales  eae,  quae  veterum  sonorum,  sive  grae- 
corum,  sive  etiam  antiquiorum,  id  est  graeco  -  italicorum  vel 
indogermanicorum ,  reliquiae  esse  videntur,  2)  eae  quae 
posterioribus  demum  temporibus  ex  veteribus  sonis  certa  lege 
immutatis  natae  sunt. 


Veteres  vocales  quae  swpersint. 

Eas  vocales  linguae  recentioris,  quae  vel  a  dialecto 
attica  vel  a  lingua  exeunte  antiquitate  pervulgata  (ytoivrj) 
abhorreant,  nec  tamen  ab  his  ex  legibus,  quae  de  natura 
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vocalium  observatae  sunt,  deduci  possint,  vetustiorum  sonorum 
quasi  testes  haberi  eonseutaneum  est.  Plerumque  autem  de 
aetate,  qua  floruerint  vocales,  aut  de  origine  earum  dubi- 
tari  nequit.  Ubi  vero  dubitari  potest,  operam  dabo,  ut  quo- 
modo  singularia  cum  legibus  etymologiae  comparativae  con- 
veniant  demonstrem  et  suum  cuique  in  continua  formarum 
serie  locum  tribuam.  Disposui  autem  illa  ita,  ut  de  sin- 
gulis  sonis  deinceps  agerem.  A  dialectis  enim  aut  periodis 
haud  facile  proficisci  poteram,  propterea  quod  cui  dialecto 
aut  aetati  exempla  sint  ascribenda  nonnunquam  valde 
dubium  est.  Neque  ut  hanc  quaestionem  absolverem  mihi 
proposui. 

1)     Vetus  vocalis  a  servata  est. 

a)  In  femininis  doricis,  quae  exitum  habent  in  a  pro 
attica  rj. 

Vetus  vocabulum  toXvnrj  hodie  pronuntiatur  ut  tolupa, 
fielovr]  ut  veldna,  /nalayrj  ut  moldya,  oxacprj  ut  skdfa,  cEXevrj 
ut  Lena,  eigrjvrj  ut  rina,    daiialig  et  da/.ialrj  ut  damdla  cet. 

b)  In  dorico  augmento  temporali  verborum  eorum,  quo- 
rum  rj  in  dialecto  attica  orta  est  e  priore  a:  att.  rjKovoa 
hodie  vulg.  akusa,  rjoyrjGa  dryisa,  rjgrtaaa  drpaxa,  rjri[.iaaa 
atimasa,  r]y6gaoa  aydrasa,  rjleiipa  d/ipsa  cet. 

c)  In  aor.  secundo  verbi  cioTr]liu  ar-rjd-i  pronuntiatur 
velut  sidsu  et  perf.  stdka  a  rad.  ora,  cf.  aeol.  dor.  eoxa, 
oraSi,  Theocr.  15,  82  eoTaxavri,  Soph.  Ai.  200  eOTaxev. 
Similiter  auditur  apostdsis  pro  arcoorr]oi] ,  vdte  pro  ftrjre 
(Soph.  Ant.  120  e(3a). 

d)  Pro  e  vetere  in  arydtis,  arydzo ,  aryalio  pro  att. 
eoyaxriq,  egyaCo/iai,  egyalelov.  Etiam  apud  veteres  a  pris- 
cum  remansit  in  voce  Idoyadelg  fcf.  Curt.  El.  Et.  p.  171), 
accedit  ayeli  ==  eyyelvg  lat.  anguilla. 

e)  Pro  att.  o  in  substantivis  his:  za?^kddi(ori)  att.  doo- 
y.ag  a  rad.  dark,  sanscr.  darc,  cuius  a  servavit  forma  edoa- 
-aov  (cf.  El.  Et.  p.  129),  arni&ia  pro  oovi&eg  (ib.  p.  325), 
arfands    pro   ogcpavog    (ib.   p.   277),   aslakds   pro    ooraxog, 
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astridi  pro  ootqsov  (ib.  p.  197),  mana%6s  pro  (.iova%6g.  ar- 
7na&a  et  armdda  i.  e.  att.  oQfiafrog,  quocum  conferendum  est 
sanscrit.  sarat. 

amdno  att.  oftoco  ex  a/na  sct.  sama.  Cf.  dor.  avaq  pro 
ovaq  (Hesych.),  avaioov  pro  oveiQOV  KQfJTeg,  lac.  oakia 
pro  &olia,  Alcm.  70  xa^a  pro  xo^o^  (Ahrens  p.  120). 

f)  Pro  vetere  co  in:  f/)araCw  pro  cpcovdtco  (cpcoveco) 
rad.  g>«,  cf.  cpr]-f.ii,  cpdoxco,  cpaTig,  sct.  bhdsh,  bhan ,  lat. 
/an,  /amfl,  fateor,  fabula. 

Hic  igitur  vetus  a  indogerm.  et  graeco-ital.  servata  est, 
quae  in  lingua  graeca  classica  hoc  in  vocabulo  in  co  obscu- 
rata  est.  Pro  vetere  qco£,  nunc  vulgo  auditur  r6ya,  Locrenses 
autem  rdya  pronuntiant,  quocum  Qci£  conferendum  est.  lavono 
est  vetus  lcoftdo/nai  (de  quo  vid.  Curt.  El.  Et.  p.  344).  avyon 
vet.  dov,  graeco-ital.  dvjo-m  (cf.  ib.  p.  364),  principalis  forma 
graeca  cosiov,  lat.  ov{j)um,  principalis  forma  indogerm.  dvjam, 
sl.  jaje. 

ksdo  vet.  gr.  t-vco.  In  lingua  vetere  graeca  exstant  prae- 
terea  verba  ipdco,  £eco.  Principalis  igitur  forma  ^dfco,  unde 
%vco  et  £eco.  (cf.  vet.  germ.  skafa,  skaba  Fick  181).  ksdo 
igitur  linguae  recentioris  eiusdem  est  gradus  atque  ipdco 
sine  labialismo  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  651). 

2)  Vetus  e  vocalis  servata  est  in  vocabulo  nema 
pro  att.  vfjf.ia  rad.  ve,  veco,  lat.  neo,  nemen,  netus  (cf.  El.  Et. 
p.  295). 

3)  Vetus  vocalis  u  servata  est  pro  vetere  y 
ante  et  post  labiales:  yuva  pro  y.vjtt]  (yvrcy]),  yiusto  pro 
%voov  avTo,  tumba,  tumbanon  pro  Tvfifiog,  Tvfiftavov,  skuli  pro 
owTog,  kuvds  pro  xvfifia  cet.  (cf.  Deffner  p.  318). 

§  9. 
Quomodo  vocales  permutatae  sint. 

Mutatio  vocalium  efficitur  partim  vi  sonorum  proximorum, 
partim  studio   quodam  commoditatis,   partim  pronuntiatione 
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obscura,  qua  factum  est,  ut  magis  magisque  vocales  corrum- 
perentur  et  saepius  soni  a  pristina  vocabuli  alicuius  forma 
alieni  producerentur. 

1)    Vocales  obscurantur. 

a)  Vetus  a  obseurata  est  in  o: 

fioXoya  att.  (lalaypi.    lam  veteres  Dorienses    sic  pro- 
nuntiasse  constat  (Ahrens  p.  120). 

b)  Vetus  e  transiit  in  o  ante  %  et  t. 

oytros    pro   eyd-qog,    djotiko(?i),    triotiko(n)   pro   dieTeg, 
TQUTig,  dtimos  pro  eToifiog.    Cf.  Deffner,  Stud.  IV  p.  310. 

c)  Att.  rj  nunc  sonat  u  ante  /,  p,  s  et  inter  nasales. 
Haec  exempla  putaverim  ex  vetere  a  explicanda  esse,  quae 

servata  est  in  dialecto  dorica,  ita  quidem  ut  a  per  medium 
o  paulatim  in  u  obscuraretur:  zulia  et  zulevo  pro  "Crjlog, 
ZrjXoto,  posterioribus  temporibus  'Crjlia,  CrjXevco,  dor.  Calog, 
sevyuldtis  pro  tsvyrjlaTrjg  et  CevyelaTrjg ,  susdmi  pro  or]aa- 
/iiov.  Hoc  vocabulum  unde  derivandum  sit  dubium  videtur, 
quamquam  subiicienda  est  forma  altera  sasamon.  emun 
pro  rjiirjv  imperf.  verbi  eif-ii.  supid  pro  or\nia,  cf.  eaartrjv 
aor.  verbi  arjTto/naL,  lat.  sapio,  gr.  oaTtqog  (El.  Et.  p.  424). 
Medium  o  inest  in  vocabulo  aorcog.  parasumi  pro  Ttaqa- 
orjfj.ov  dor.  odfia. 

d)  a  et  10  obscurantur  in  u.     Huius  transitus  multa 
exempla  attulit  Deffner,  1.  c.  p.  319. 


§  10. 
Vocales  attenuantur. 

Series  vocalium,  de  quibus  nunc  agemus,  prout  maiore 
aut  minore  vi  ad  eas  articulandas  opus  est,  haec  est: 

a,  e,  i  (Curt.  El.  Et.  p.  398.  Bopp,  Vgl.  Gr.  1,  13). 
Permutatio  'igitur  vocalis  a  in  e,  et  e  in  i  deminutio  sive 
attenuatio  habenda  est.  Haec  vero  inde  a  temporibus  Indo- 
germanorum  in  omnibus  linguis  continuo  fere  facta  atque  in 
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neograeca  iterum  ac  saepius  repetita  est.  Omnibus  notus 
neque  hic  accuratius  considerandus  est  itacismus,  qui  dicitur, 
linguae  neograecae.  Commemorandum  autem  est,  in  dialecto 
neolocrica  non  ubique  veteres  vocales  v  et  01  in  i  deminutas 
esse,  sed  y  obscuriorem  interdum  conservatam  esse.  Attu- 
limus  supra  p.  368  exempla,  ubi  vetus  e  pro  rj  servata 
est.  In  iis,  quae  sequuntur,  considerabimus  tria:  transitum 
veteris  vocalis  a  in  e,  e  in  i,  o  in  y: 

a)  a  transiit  in  e. 

y.Qdfi(3aTog  nunc  pronuntiatur  velut  krevdti,  fidlavog  ut 
veldni,  Teaoaoeg  ut  tesse?>es.  Similiter  ionica  forma  xeooeQeg, 
teooeoa.  Nav7ia/.tog  ut  Nepaytos,  Nepaftos  et  Epaytos.  His 
in  exemplis  excepto  postremo  transitus  in  eis  syllabis  fit,  in 
quibus  a  accentu  caret.  Idem  factum  est  in  verbis,  quae  cum 
praepositionibus  in  a  exeuntibus  composita  sunt,  ut  aneveno 
(dva{iaivco) ,  kateveno  (•/ata^aivco),  paled-iiri  apud  Epirotas 
pro  Ttaoa&voov. 

b)  a  transiit  in  e  in  omnibus  verbis,  quae  in  -dvco 
exitum  habent:  laveno  pro  lacifidvco  (11  eiecta),  ma&eno  pro 
iiav&dvco  (v  eiecta),  tiyeno  pro  tvyydvco  (y  eiecta),  lad-eno  et 
la9evo  pro  lavd-dvco,  anteno  pro  dvtdco  (intercalata  v). 

Porro  in  formis  verbi  yeldco :  yelemi,  yefesi,  yeleti  pro 
yeldociai,  -cofiai,  et  omnium  aliorum,  quae  exitum  babent 
in  -dco.    Hic  accentus  syllabam  producit. 

c)  e  in  i  attenuata  est  in: 

kirno  pro  /eQaco,  xeQavvvLn,  cf.  '/iQvrjf.ii,  /iQvdco,  kindno 
pro  /evoco  cet.  Similiter  in  futuro  kirdso,  kinoso.  In  aoristo 
autem  ekerasa  et  kerasa,  ekenosa  et  kenosa,  ubi  e  servata 
videtur  propterea  quod  accentum  habet.  Porro  pirdiki  pro 
neQdUiov  deminutivum  vocabuli  TieQdiE,  (tamen  perdika),  iftd 
pro  entd,  $ios  pro  &eog.  Idem  fit  in  omnibus  substantivis, 
quae  exitum  habent  in  -ea:  milid  pro  iirjlea,  sikid  pro  ovxea, 
itjd  pro  itea,  herj,  \teir\  cet. 

d)  0  apud  Locros  in  y  (v),  apud  ceteros  Graecos  in 
u  attenuata  est: 
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Voeabulum  xqo/lwov  solet  pronuntiari  nunc  velut  kru- 
midi,  a  Locris  autem  velut  krymidi,  7tovrix6g  (/.wg)  velut 
puntikos,   a  Locris  pyntikioln). 


§  11. 

De  rarioribus  quibusdam  vocalium  ajfectionibus. 

Iam  commemorabimus  mutationes  vocalium  nonnullas, 
quibus  neque  obscurari  neque  attenuari  soni  videntur.  In 
his  incertam  quandam  et  minus  distinctam  pronuntiationem 
mutationis  causam  fuisse  cognoscas  ex  eo,  quod  semper  in 
syllabis,  quae  accentu  carent,  positae  sunt  nec  raro  in  formis 
secundariis  iam  plane  evanuerunt. 

a)  i  mutatur  in  a: 

Vocabulum  Xyyog  hodie  sonat  velut  ayndri{on),  ubi  cum 
a  altera  in  secunda  syllaba  addita,  tum  %  gutturalis,  quae 
ante  n  fit  velaris,  causa  mutationis  erat. 

b)  i  mutatur  in  e: 

repidion  pro  qntidiov ,  edikos  pro  idr*6g,  kreno  (lat. 
cerno)  pro  xoivco. 

c)  o  mutatur  in  e: 

"Olvf.mog  auditur  velut  Elimbos.  ftcfifivi;  velut  vem- 
biki(on). 

v  in  o  transiisse  videtur,  nec  tamen  revera  transiit  in 
verbis,  quae  terminantur  bodie  in  -ono  pro  -vvco: 

meyalono  pro  /.isyaXvvto,  apalono  pro  ccTtalvvco,  malakono 
pro  [.laXaxvvco,  alafrono  pro  elacpovvco  cet.  Haec  enim  simi- 
liter  atque  verba  in  -ono  pro  att.  -oco  ex  ipsis  adiectivis  in  o 
(fxsyalo)  deflexa  sunt.  Nec  minus  o  m  a  transiisse  tantum 
videtur  in  participiis  praes. :  in  -amenos  pro  vet.  -o/uevog  velut 
in:  leydmenos  pro  ley6f.isvog,  eryamenos  pro  egyo/Lievog.  Haec 
ex  analogia  participiorum  aor.  I  formata  sunt. 
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§  12. 

De  vocalibus  eiectis. 

Vocales  saepius  cum  in  aliis  linguis  recentioris  aetatis 
tum  in  graeca  eiectae  sunt.  Quod  quidem  fieri  videtur  eo, 
quod  homines  quam  celerrime  atque  brevissime  loqui  stu- 
dent,  qua  de  causa  vocales  primum  attenuantur,  denique 
omnino  omittuntur. 

A.    Initio  vocabulorum  (aphaeresis). 

Apbaeresis  in  lingua  neograeca  ita  increbuit,  ut  lex  uni- 
versa  statui  non  possit  nisi  negativa  haec :  apbaeresis  ibi 
tantum  non  fit,  ubi  vocalis  initio  vocabuli  posita 
accentum  habet.  Ceteroquin  enim  omnes  vocales,  sive 
olim  breves,  sive  longae,  sive  diphthongi  at,  st,  ot  fuerunt, 
eiici  possunt,  praesertim  ante  /,  m,  n  et  ante  fricativas  at- 
que  ks  et  ps: 

a)  a:  yeldda  pro  dysXdg,  yanayto  pro  dyavaxTco,  ylida 
pro  dyXtg  (-t$-og),  ylatja  pro  dyXata,  ko?itd?H(ori)  pro  dxovTtov, 
djamdnti  pro  addftag,  mdvros  pro  dfiavQog,  Qandsis  proJ^^a- 
vdotog  cet. 

b)  e  (s,  at,  sv): 

Idmno  pro  sXavvco ,  psino  pro  siprjvco ,  psdni  pro  sipdvrj, 
Iddi  pro  slatov,  lafi  pro  sXacpog,  vdomdda  pro  s@dof.tdg,  lei- 
mosi?ii  j)YO  sXsrjftoGvvrj,  lefieros  pro  sXsvdsgog,  Lipsina  pro 
'EXsvoig.  Saepissime  s  in  vocabulis  omittitur  compositis  cum 
praepositionibus  sv,  sx,  l£  et  hti,  e.  g.  mbros,  mbrosid  pro 
sf.tTCQog ,  sfiTtQoa&sv  dor.  sftnQOGd-a,  ?ii6sd-ia  pro  svTood-ta, 
sokdrbi  pro  socoxaQdtov ,  kseyjo,  kserd ,  ksakustds,  ksd?nino(n) 
pro  s±£%co,  s'E,atQco,  s^dxovGTog,  s^dftrjvov,  ydino  pro  sxdvto, 
yderno  pro  sx6sqco,  piiidjos  pro  S7ttTrjdstog,  pideksios  pro  stci- 
ds^tog,  pi$i?no  pro  srct&vftto  cet. 

at:  std?io?ne  pro  aiod-dvoftat,  yidi(o?i)  pro  alyidtov  = 
ali;,  yialds  pro  alytaXcg,  yiftos  pro  AiyvTCTtog,  ?natomenos 
pro  atfiaxcoftsvog,  Lipsds  pro  Aidrjipog,  ?nudidzo  pro  alfico- 
dtdco  =  aiftcodsco,  mulostatis  pro  atftoGTaTixog  cet. 
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ev  cum  vulgo  ev  vel  ef  pronuntietur,  aphaeresi  in  con- 
sonas  v  vel  f  convertitur :  vyenikbs  pro  evyeviyog,  vrisko 
pro  evoloyuo ,  ftiyismenos  pro  evTvyLOfievog  i.  e.  evTvyfjg, 
vangetio(n)  pro  evayyeliov  cet. 

c)  i  (i,  rj,  v,  ei,  01) : 

l  :  5es  pro  ide,  kanos  pro  iy.avbg,  nd  pro  *W,  djotropos 
pro  idLOTQOjiog,  sdso  pro  ioa^co. 

rj:  lidzome  pro  rjXLatofiaL,  mera  pro  rjfieQa,  merdno 
pro  rjfieQoco,  mis  pro  rjfielg,  Lids  pro  ^HXiag,  misds  pro  t/Tu- 
ffug,  6j6smo(n)  et  josmo(n)  pro  rjdvoofiov  cet. 

ej :  safton,  saftin  pro  £tg  avTov,  eig  amrjv.  ston,  stin, 
sto  pro  etg  roV,  e/g  T17V,  g/g  to.  /?e  et  j»e*  pro  et7ir«.  Wwa 
pro  eiQrjvrj. 

01 :  konomos  pro  oixovbfiog,  kiakos  pro  o/jaaxog,  #0- 
dowM'  pro  oiy.odof.irj. 

v:  vrizo  pro  v@qlCco,  yid  pro  vyeia,  dropikos  pro  vdQcoip, 
liytdo  pro  vXaxTeco,  psilbs  pro  viprjXbg. 

d)  o :  ra#$  pro  6Vi>£,  ///o,s  pro  bXiyog,  piso  pro  bjtioco, 
milo  pro  bfiiXeco,  monia,  monia&o  pro  bfibvoia,  bfiovoeco,  yta- 
pddi  pro  oxra7roi>g,  t/z&'  pro  6'qpjg,  limbidda  pro  bXvfiTttag, 
mdti  pro  bfifiaTcov  cet. 

w:  t/e/o'  pro  cocpeXco ,  felia  pro  cocpeXeta,  roloi  et  /oro^' 
pro  coQoXoyLOv,  sdn  pro  «5g  aV. 

e)  ot>  in  <5en  pro  ovoev. 

B.    De  syncope. 

Saepissime  vetus  t  nec  raro  veteres  17,  s«,  u,  ot  eli- 
duntur. 

a)  i;  adfros  pro  adixog,  stdri  pro  oltccqlov  (olTog),  p9d- 
ri(on)  pro  TtL&cxQLov  (rtid-og),  Kor&os  pro  KoQLvd-og.  Maxime 
in  vocabulis  in  -wog  et  -r^m  (ro*g)  exeuntibus,  e.  g.  ytisnos 
pro  yd-eoLvog,  pistnds  et  pisnos  pro  OTtLG&Lvog  (brtiod-iog), 
stern6s  pro  voveQLvog,  persnds  pro  neQvotvbg ,  ksilnos  pro 
^vXtvog.  Etiam  ante  vocalem  t  eliditur:  ifdnlra  pro  vcpdv- 
TQia,  misilra  pro  fieorjTQLa,  plistra  pro  nXvvTQLa,  itXvvTQig, 
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yoreftra  pro  yoQevTQia,  duleftra  pro  dovlevTQia,  saydni(on) 
pro  oiaycuv,  sdli{pn)  pro  oiaXov,  psd&a  pro  ylua&og. 

7] :  In  imperativo  kd&se  et  kdtse  pro  y.d&rjoo,  skdno  pro 
orjxoco,  ermos  pro  eQrj/uog,  smddi{on)  pro  orjftddtov  (ofjfta), 
stenios  pro  orjTavtog. 

v:  pitrida  pro  TciTvoiaoig,  ttmds  pro  tivftog,  ftid  pro 
cpvTeia,  Silkds  pro  ■d-rjXvaog ,  syarikia  pro  ovyyaQrjv.ta  i.  e. 
ovyyaQrjTrjQta,  sbe&eros  pro  ovfircev&eQog. 

et:  prdzo  pro  TtetQatco,  lvdd{ion)  pro  Xetfiddtov,  petnos 
pro  iteTeivog,  ymdnas  pro  yetfttov. 

01:  alfi  pro  dXotcpr),  stvdzo  pro  OTOtjSdtco,  kakomros  et 
kakdmbros  pro  %av.6ftoiQog. 

ov :  Lkds  pro  ^ouxag,  vkdlos  pro  §ovv6Xog,  vkentri  et 
dkentri  pro  jSovvevTQov,  vno  pro  fiovvov,  dlevo  pro  (5ot> Aet^w. 

b)  e  eliditur  hodie  omnino  in  imperativis  praes.  aor.  I 
et  II  ut: 

,/eWe  pro  cpeQeze,  dsme,  dston  pro  «</>££  ^s,  «(jpeg  tw  = 
avTov,  kldpste,  tripste,  trekste,  yrdpste  pro  xXavoaTe,  TQi- 
ipaze,  ^Qe^aTe,  yQaipaTe  cet.  Porro  in  comparativis :  pliotro, 
nidtro,  kakolro,  yirdtro  pro  {icXelov)  itXetOTeQOv,  vecozeQOv, 
xayitoTeQOv  (xdyuov),  yeiQOTeQOv  (yeiQOv). 

c)  o  (o,  w): 

yudras  pro  fiovdoQog,  yidmbro,  skordo,  kneli,  lydkia  pro 
yeclftOQOv,  okoqoSov,  xovmXog,  Xoyidta  cet. 

a>:  snar  pro  CcovaQtov  (Ccovrj),  plo,  idlo,  zmi,  alpu  pro 
TCtoXto,  e^idtoXov,   ttoftiov  (Ccoftog),  dXcorcrjE,. 

C.    Apocope. 

Apocope  pervulgata  est  in  nominibus  propriis:  Baoi- 
Xtxr)  auditur  velut  Vdsso,  MaQia  Mdro,  EvcpQoovvrj  ut  Froso 
cet.,  deinde  in  exitu  verborum,  velut  fer,  pez,  pih  pro  cpeQet, 
rcatCet ,  nivei,  in  imperativo  ante  %6v ,  thjv,  to  =  avTov, 
avTrjv,  avTo:  fer-ton,  stil-tin,  fd-to  pro  cpege  avTOV,  OTetXov 
avtrjv,  cpdye  avTo.  Nec  minus  in  deminutivis  velut  koritsi 
et  kordsi  pro   xoQioxtov   et   xoQaotov,    mati  pro   bftftaTiov, 
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psdri  pro  oxpaQiov,  dayjilidi  pro  daxTvXidiov,  etiam  in  voca- 
bulis  zd  pro  tcoov,  mdr  pro  itcoQe  (psi  pro  ipvyrj  cf.  Th.  Kind 
Anthol.).  In  praepositionibus  ava,  yaid,  naoa,  Ttsgi :  anveno, 
ambida,  ambdyno  pro  dvafiaivco,  avajzrjda,  avajtto&eto,  kat- 
veno  pro  xarafiaivto,  kattin  ayord  pro  y.ara  vrjv  ayoqav,  par- 
kald  pro  rtaoaxaldj,  pervutd,  peryeiio  pro  iteQLnaxco,  tceql- 
yeXcog,  in  adverbiis  avto,  y.arto :  trd%  dn  kdt  pro  TQeyei  ixvco 
y.aTto.     In  Epiro  etiam  ek  ed  pro  exei  idto  i.  e.  tbde. 

D.     De  elisione. 

ap'  dkso  =  an  e£to  =  e^tod-ev,  ap'  aftu  =  dnb  aviov 
=  avrod-ev,  farni  =  to  aQviov,  fan&rdp  =  tov  dvd-Qconov, 
ir&o  dnSropos  =  fjX&e  6  av$Qto7tog.  Talia  exsistunt  per- 
multa  in  lingua  recentiore. 

E.    De  crasi. 

Crasi  contrahuntur,  aeque  atque  in  lingua  vetere,  verba 
notione  et  accentu  tam  arte  inter  se  coniuncta,  ut  quasi 
formulae  sermonis  haberi  possint,  quales  sunt: 

vaXSovv  pro  (i)va  eX&tooi,  potroyan  pro  (6)nov  eTQtoyov, 
nazuna'  pro  %va  ettov,  tarima  pro  tc\  eQrj/na,  pune  pro  rcov 
ehai  =  Iotl  cet. 

F.     De  prothesi. 

Haud  raro  in  lingua  graeca  hodie  a  praeponitur,  vel- 
ut  in: 

apiyanos  pro  nrjyavov ,  amashdli  pro  (.laoydXrj,  aritsina 
pro  Qi]Tivr],  apezds  pro  ne'C6g ,  alismond  pro  XrjO(.toveto  (ex 
Xijo(itov),  ayili  pro  yeiXog ,  avdela  pro  fideXXa,  adrdzo  pro 
dQtxTTO(.iai,  apdr&ena  pro  pdr&ena  =  naQd-evog,  cf.  Passov. 
p.  carm.  gr.  (/Lefiaoia),  akarteri  pro  yaQTeQEi  (&eooaXovixrj), 
amolinun  pro  (ioXvvovv  (Chasiotis  „2vXXoyrj  Ttov  yaToc  ty)v 
"HneiQOV  drjuoTixtdv  qoitccTtov11),  arantisle  to  pro  QavTioaTe 
to,  ard&imos  pro  Qcd&vuog  =  6'E,v$v(iog. 
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